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Jeg kunne ikke se noen vei ut, verken framover eller bakover. Alt gled fort forbi, og jeg falt og falt, oppover og nedover og bortover og i alle mulige retninger på én gang. Det kjentes som om jeg skulle bli revet i småbiter.

Jeg lurte på om jeg noen gang ville få slippe ut igjen. Så hvitnet alt, og jeg tenkte at tida bare sto og stampet. Jeg prøvde å huske hvor jeg hadde vært, hva jeg hadde gjort, men samme hvordan jeg famlet etter minnene, glapp de unna. Det eneste jeg kjente, var følelsen av at jeg hadde opplevd noe uhyrlig, som at en hel verden ble lagt i grus.


Første del


Kapittel 1

For mange, mange år siden rammet pesten hele verden. Bare Alna ble spart. Hvorfor aner jeg ikke. Kan hende var oddsene i vår favør den gangen, for byen vokste seg stor og mektig. Men ondskapen nådde Alna også, bare senere og på en annen måte. Kanskje var det en straff for en eller annen misgjerning; hva vet vel jeg?

Helt til jeg fylte ti, var alt bare fryd. Jeg kan knapt huske at det falt en regndråpe. Vi hadde et stort hus i byen, nede ved Alnaborg. Men aller best likte jeg meg på setegården, en dagsferd inn i landet. Der hadde vi treller og dyr og skriftlærde som underviste meg. Og så grønt som det var! Mistet man et frø på bakken, var det blitt til et tre neste sommer. Når vinden blåste i riktig retning, bar den med seg duften fra åkrene. En bred elv fløt forbi gården. Der hadde jeg min egen badeplass, rett under et digert eiketre med greiner som ålte seg hit og dit. Under det pleide jeg å ligge i solskinnet om sommeren og spille brettspill med onkel Sjur. Hvis jeg ikke bare så på tømmeret som drev sørover ute på vannet.

Far var høvedsmann for kongen av Nordveldet, Sverre, så vi kunne meske oss med mat som kom med skip fra hele verden: tørkede bananer, syltede appelsiner og massevis med tørket frukt og nøtter som jeg ikke engang vet hva heter. For ikke å snakke om honningbrød, som slett ikke er brød, men store, søte klumper som smelter på tunga. Gjett om det var godt!

Familien besto bare av oss fire: mor, far og meg – og mors bror, onkel Sjur. Riktignok hadde onkel Sjur sitt eget hus oppe i Bjørnebakken i Alna, men han var oftere hos oss enn hjemme. Huset hans var mest et sted hvor svirebrødrene møttes for å kaste terning og spille bort hver penning de eide. Og Sjur var den verste i hele hurven. Iblant sto det møbler i huset; iblant hadde han spilt dem bort. Men han var en ordentlig skøyer som kunne få alle til å le. Det skal han ha!

Om høsten pleide vi å dra til Markedsallmenningen. Der var det mye moro. Aller best likte jeg teaterdukkene, især de forestillingene der flere scener var plassert oppå hverandre, iblant et dusin i høyden. Der viste dukkespillerne ulike forestillinger på de ulike scenene. Det var fint, for hvis det ikke skjedde noe på den ene, kunne jeg bare følge med på en av de andre. Men det var ikke greit å holde styr på alt sammen. Noen ganger åpnet det seg en lem i gulvet på en scene, og så datt dukken – kanskje en prins eller prinsesse – rett ned på scenen under. Og der kunne det være en varg med digert gap og siklende kjeft. Eller, enda verre, en drage eller orm med brennende øyne som vendte seg mot tilskuerne og stirret på dem som for å si: Pass opp! Neste gang er det dere jeg kommer og tar!

Sånn var det bestandig. Men jeg husker godt en gang det var særlig ille. Jeg turte ikke se på. I stedet snudde jeg meg mot folkemengden.

Bak meg så jeg en kuttekledd skikkelse. Ansiktet lå i skygge under hetta, men jeg kjente at hun dolket meg med blikket. Jeg har øye for sånt. Når noen sender meg knivblikket, merker jeg det bestandig. Den diamantprydede volvestaven som hang om halsen på henne, røpte at hun var seerske – en som kunne skue inn i andre verdener. Hun måtte være en av omstreiferne som galdret fram spådommer om ditt og datt. Mange i Alna var redde for disse seerskene, og jeg hadde hørt mange historier om alt det fæle de hadde sagt til folk. Man skulle holde seg unna dem, så jeg vendte meg mot skuespillet igjen og snudde meg ikke på nytt før det var over. Og da var hun borte.

Det hendte jeg drømte at jeg var en av de dukkene, og at jeg falt og falt, deiste gjennom den ene luka etter den andre. Noen ganger datt jeg rett oppå et annet vesen. Iblant var det en varg eller en bjørn eller en drage. Men det hendte også at jeg så et ansikt, mitt eget ansikt, og så falt vi videre, begge to. Til sist landet vi på fast grunn, og da var det bestandig i ormens hule.

Det var helt mørkt der, men snart hørte jeg noe som slepte seg mot meg. Jeg bare visste at det var en orm, og ikke lenge etter kom de to øynene til syne i mørket, og jeg skjønte at det var det smygende uhyret som kom for å sluke meg. Da våknet jeg, så klart, for sånn er det jo med drømmer.

Jeg tror nok at disse drømmene var forvarsler om alt det vonde som skulle skje. For snart gikk alt galt i virkeligheten også. Først syknet mor. Hun skrumpet inn til ansiktet var en skalle trukket med et tynt lag av hud, hvit som finsiktet mel. Hun var på vei bort, til det stedet ingen vender tilbake fra, ikke engang hvis man er høvedsmannens frue og ligger i en seng så stor som en åker.

De fraktet henne til sykestua. Jeg fikk ikke lov til å bli med dit, men det hendte at jeg sto utenfor grinden og stirret mot den steinveggen som liksom slukte alt lys.

Like etter døde hun. Innen jeg rakk å sørge, ble jeg syk selv. Det verket i armer og bein, og jeg ble glohet innvendig. Til slutt lå jeg på brisken, helt i ørska, mens far og Sjur og trellene vimset rundt meg. De sa ikke stort, men jeg forsto at noe var galt, og at de ikke ante hva de skulle gjøre.

Hele livet hadde jeg visst at det var noe annerledes ved far. Tenk, han hadde ett grønt og ett blått øye, og det hadde jeg arvet etter ham. Vi hadde begge en hvitaktig, nesten gjennomsiktig hud uten en eneste føflekk eller plett. Vi så helt annerledes ut enn andre alnaboere. Iblant hendte det at far talte på en måte ingen forsto, eller snakket om steder og navn ingen andre hadde hørt om. Ikke ofte, for han tok seg bestandig i det og lo det bort. Men han var ikke god å skjønne seg på. Ofte holdt han seg for seg selv, som om han var en slags vismann som bare iakttok alt det rare disse alnaboerne holdt på med.

Far må ha vært klok, for det var bestandig ham kong Sverre søkte råd hos. Men det hendte en sjelden gang at jeg fikk bli med til Alnaborg, der far arbeidet. Jeg slukte synet av de store hallene og gangene som var så kostelig utsmykket med byster og billedvever og utskjæringer på veggene av store ormer som bet seg selv i halen. Men far var bestandig opptatt og stengte seg inne i kammeret sitt. En gang, da jeg prøvde å gå inn til ham, ble jeg stanset av en kammertjener.

«Ingen andre slipper inn i Lønnkammeret, Pia,» sa tjeneren. «Det vet du godt.»

«Hør nå her! Jeg er jo datteren hans!»

«Det hjelper ikke,» sa han. «Ikke engang kongen slipper inn dit. Bare faren din.»

«Hva er det for noe der inne, da?» spurte jeg, mildere i tonen da jeg skjønte at jeg ikke ville få viljen min.

Men kammertjeneren svarte ikke, bare dro meg inn i storsalen igjen. Jeg tror ikke noen fikk se hva far holdt på med der inne. For alt jeg visste, hadde han funnet porten til dødsriket og drev og mante fram skrømt.

Da jeg ble syk, kom en ny varme til syne i fars tidligere så kjølige, granskende blikk. Han var helt fra seg. Han hadde mistet moren min, og han kunne ikke la datteren dø. En dag mens jeg lå der helt i svime, kom han inn i kammeret mitt og grep hånda mi. Jeg kjente et sting, og så strøk han meg over panna. Det var lettelse å se i øynene hans da jeg gløttet opp.

Men ikke bare lettelse. Også redsel. Og kanskje anger.

Snart frisknet jeg til. Så glad far ble! Det var stas å ha en far som var den klokeste mannen i hele Nordveldet. Det var stas bare å være sammen med ham. Senere fikk jeg høre at det ikke bare var vi som var blitt syke, men halve Alna. Og det var ikke bare meg far hadde reddet, men mange andre også.

Kort tid etter flyttet en fremmed inn med oss. Også han hadde ett grønt og ett blått øye og den samme skjøre huden som far og jeg. Far sa at han het Hauk, og at de to var gamle frender. Begge raget de omtrent ett hode over alle andre i hele byen.

Jeg visste ikke hva jeg skulle mene om Hauk. Men skulle jeg få ham til å høre meg, måtte jeg ha en buldrende tordenrøst. Titt og ofte ble det ymtet om at han var oppdagelsesreisende. Han hadde visst besøkt fremmede land som vi andre bare hadde hørt om i sagaer. Om nettene pratet han og far alvorlig sammen. Iblant, når de trodde at ingen hørte dem, snakket de på et fremmed tungemål. Det lød som om de kranglet. Det lød som om Hauk var sint på far.

Men vi hadde det ikke så galt en stund. Jeg var frisk igjen. Men onkel Sjur så jeg mindre til. Etter mors død søkte han trøst med veddeløpene. Dessuten tror jeg ikke at han likte Hauk noe særlig. Men det hendte at jeg fikk bli med ham opp til Markedsallmenningen. Der styrtet han mot hundekappløpsringen og lo da jeg foreslo at han skulle satse på alle hundene på én gang, for da måtte han jo bare vinne. Men det var ikke det samme uten mor. Hver gang jeg så onkel Sjur, tenkte jeg på henne, og jeg tror at han tenkte på henne hver gang han så meg. På veggen på kammeret mitt hang det et speil, og det hendte at jeg bare sto og glante inn i det. Iblant syntes jeg at jeg så meg selv som en annen der, stående sammen med mor.

Så skjedde det aller verste, det jeg helst ikke vil tenke på.

Hirdmenn kommer bestandig i flokk, som vi sier i Alna, og denne flokken var svær. Hele livet hadde jeg hørt at det iblant strøk trollkyndige og nattskrømt omkring i stretene i skjul, men nå viste de seg åpenlyst. Ingen ante hvor de kom fra. Det var som om de hærtok Alnaborg innenfra. Hver natt rant de ut av borgens porter. Jeg hørte far si til onkel Sjur og Hauk at de hadde slått i hjel kong Sverre. De kranglet om hva vi skulle gjøre. Onkel Sjur mente vi burde rømme ut til setegården på landet.

Det rakk vi ikke. Samme kveld overfalt hirdmennene huset vårt. Maken til skrekkeligheter hadde jeg aldri sett. De bar svarte klær prydet med lysende bånd. Ikke bare hadde de kjepper og fakler som strålte med et magisk skinn, men også trollsverd, ildvåpen og kanoner som de bar i stropper over skulderen. Fra disse sto det ild og røyk, og de kunne drepe folk på flere steinkasts hold.

De stormet inn i huset. Med nød og neppe klarte Hauk å redde meg ut bakveien. Uten et ord dro han meg i all hast gjennom smugene og opp til onkel Sjurs hus i Bjørnebakken. Jeg ropte etter far, men da hysjet onkel Sjur på meg og sa at jeg måtte bo hos ham fra nå av.

Jeg ante ikke hvor far ble av. Kanskje ble han drept eller tatt til fange av hirdmennene. Eller kanskje han klarte å flykte. Jeg håpte i alle fall det. Men Hauk ville ikke si noen ting. Og onkel Sjur mumlet bare noe om at det sikkert ville gå bra til slutt, for det gjorde det jo bestandig. Jeg skjønte ikke hvor han hadde fått det fra.

Det hendte at jeg snek meg ut i stretene og lette etter ham. Jeg skjønte jo at det var nytteløst, men jeg måtte jo ta meg til noe. Men borte var han.

Snart vaiet en ny fane på Alnaborg. Det var en fane uten like, med blodrød bakgrunn og et svart ormeøye med pupiller som snodde seg i spiral innover, uten ende, lik et hull man kunne falle ned i uten noensinne å nå bunnen.

Hirdmennene hadde erobret hele Alna. Nordveldet hadde fått en ny hersker, ble det kunngjort. Hertug Eirik het tronrøveren. Ingen hadde sett ham, men alle kjente noen som hadde fått et glimt. Det ble sagt at han hadde trolldomskrefter, at han svevde gjennom stretene og over allmenningene på nattestid, at stemmen hans var som hviskende skrømt, og at han hadde to gule ormeøyne som kunne drepe med et blikk.

Folk forsvant. Ingen visste hvor de ble av, men det ble sagt at hertug Eirik holdt dem som treller, og noen mente at tronrøveren sendte dem lukt til det underjordiske som motytelse for den makten han hadde fått av styggen selv. Men alle var enige om at det på nattetid, når det var stille i byen og vinden sto fra sør, lød jammer fra Vargtårnet ute på Klosterøya. Det ble sagt at iblant kunne man se hertug Eirik stå på borgmuren, omgitt av vakter, og skue ut over sitt nyvunne herrevelde. Da gjaldt det å holde seg langt unna, for ifølge enkelte pleide hertugen å peke på én som var ute og gikk i stretene, og da løftet vaktene våpnene sine og drepte stakkaren med kaldt blod.

Alle som gjorde motstand, ble tatt av dage av hirdmennene. Onkel Sjur og jeg turte knapt gå ut. Det hendte at Hauk kom innom, men han syntes å være mest opptatt av å luske rundt i Alna og iaktta alt som skjedde. Flere ganger sa han at han snart måtte forlate oss, men dagene gikk, og stadig vekk så vi ham, enten i byen eller når han kom hjem til oss. Men da satt han bare der uten å si noe. Jeg visste ikke helt om jeg var glad eller trist for at han snart skulle forlate oss. Jeg følte meg kanskje tryggere når han var hos oss, men det var også vemmelig når han betraktet meg med det kalde blikket sitt, som om han visste nøyaktig hva jeg tenkte.

Jeg var helt nummen innvendig. Jeg hadde mistet mor og far og huset vårt. Setegården var blitt tatt av hirdmennene, fikk vi bud om. Dyrene var blitt slaktet og trellene slått i hjel. Onkel Sjur prøvde å trøste meg, men det var lett å se at han hadde det like fælt. Og egentlig var han ikke noe flink til å trøste. Han la kanskje armen rundt meg, men tankene hans var et annet sted. Han kunne sitte og glane i veggen i timevis.

Og jeg tenkte bare på foreldrene mine. Mor var død, men far levde kanskje fremdeles et eller annet sted. Jeg ville ha en ordentlig familie igjen. Jeg lovte meg selv at jeg skulle finne far før eller siden. Hvis jeg hadde vært av det slaget som gråt, ville jeg kanskje ha gjort det, men øynene mine var tørre som sagmugg.

Man skulle kanskje tro at det verste var over etter alt dette. Men det var det ikke. Det hadde knapt begynt. Egentlig vil jeg bare glemme alt sammen. Men det går jo bare ikke an å glemme noe sånt.
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